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József fdherczeg betegsége.
Fiume, jan. 11

I
Szerető családja tagjain kívül az egész 1 

magyar nemzet részvéte ott van József lő- : 
herczeg betegágyánál. Az ország minden ré­
széből szazával jönnek a részvétkifejező és > 
tudakozó levelek és táviratok a főherczegi j 
udvarhoz. A nagybeteg állapotáról kiszivárgó I 
hűek, sajnos, kevéssé megnyugtatóak. Beteg- j 
svvv sokkal súlyosabb es makacsabb, mint ; 
eleinte vélték. A tegnapi nap folyamán kiilö- ; 
nősen nyugtalanító fordulat állt be a fenséges 1 
beteg állapotában. Erre vall a tegnap este hét - 
órakor kiadott orvosi jelentés is, mely Így 
szol :

Ő császári és királyi Fensége, József 
ívherc/.vg ur állapotában a mai nap folya­
mán az erők újabb hanyatlása volt észlel­
hető. Eszmélete időnk int elborult.

l)y. Kiseljak 
főherczegi udvari orvos.

Városszerte mély megdöbbenést keltett az 
a hír, hogy tegnap kevéssel dél 12 óra után 
Kukanich János dr. plébános ellátta a tenséges 
beteget a halotti szentségekkel.

Az udvari orvos, Kiseljak dr., majdnem 
szakadatlanul a főherczeg mellett tartózkodik. 
Rossner Ervin báró kormányzó folytonosan ér- 
tesittfti magát a fenséges ur betegségének le­
folyásarc I.

A tegnap esti kedvezőtlen orvosi jelentés 
hatása alatt aggódva nézett mindenki a múlt 
ej lefolyása elé. De az éjszaka szerencsére 
elég jól telt el s ma a következő orvosi jelen­
tést adták ki :

„A TENGERFART" TÁRCZÁJA.
A műtiírgy.

Irta < 'sehov Antal.
Szmirnov Szaska, aki egyetlen fia volt 

anyjának, ünnepélyes arczcz.nl ment be Ko- 
selykov orvos rendelőszobájába. A hóna alatt 
valami tárgyat szorongatott, mely a «Narodnaja 
Noéján kilenczvennyolczadik számába volt be­
göngyölve.

— No fiatal barátom I — fogadta az 
orvos nz érkezőt. — Hogy vagyunk ? Mi jót 
hozott ?

Szaska hunyorított egyet, kezét a szivére 
tette és elfogult hangon szólt :

— Nikolajevics János, a mama . . .
■ . . tiszteli önt . . . önt és köszönetét 

küldi - . . Én egyetlen ti* vagyok a mamának 
e' ön megmentette az eletemet . . . Kigyógyi- 
t°tt a tífuszból . . . és . . . nem tudjuk, mi- 
xel háláljuk ezt mely önnek . . ,

Jó, jó, kedvesem, szakította leibe az 
111X05 meghatva. Szót sem érdemel az. Én 
c>aK azt tettem, amit helyettem más is megtett 
volna.

Én egyetlen fia vagyok a mamának
fohászkodott neki újból Szaska. Mi sze- 

ny emberek vagyunk és persze nem fizet­
hetjük meg az ön fáradságát . . és ezt nagyon

LEtilMA BB.Ö császári és királyi Fensége, József 
főherczeg ur a múlt éjjel meglehetős jól 
aludt es állapotában nemi javulás al- [5*5x*H-*i«viratok és telefon hírek, 
lett be. X_1AÄi

Dr. Kiseljak
lultciczegi udvari orvio

Ludvigh Gyula utóda
Budapest, jan. 1 1. Beavatott iorrás-

h./.en a hivatalos jelentésen kívül lapunk jj^l nyer( értesülés szerint Ludvigh Gyula
államvasuti elnökigazgató helyen: Cstőke 
Ferenc/ miniszteri tanácsost, a kereske­
delmi minisztérium elnöki osztályának 
vezetőjét lógják kinevezni, az elnöki osz­
tály vezetésével pedig Lers Vilmos mi- 
niszteri osztálytanácsost bízzák meg. 
Ugyané forrás szerint a kereskedelmi mi­
nisztériumban a közeli napúkban nyugdí­
jazni fogják Reviczky Károly miniszteri 
tanácsost és Menczer Lajos miniszteri ta­
nácsost, a vasúti és hajózási ügyek osz­
tályfőnökét.

zártáig újabb jelentést nem adlak ki.
A városban mindazonáltal az a hír terjedt j 

el, hogy a főherczeg állapota a nap folyamán ' 
annyira rosszabbodott, hogy a legvégsőtől lehet 
tartani.

A nyugtalanító hírek fájdalmas izgatott- , 
ságban tartják Fiume egész lakosságát, amely ' 
buzgón fohászkodik a szeretett főherczeg fel­
gyógyulásáért.

Változás a dalmát helytartóság­
ban. Mint lapunk tegnapi számában megírtuk, : 
Handel Erazmus báró, Dalmáczia helytartója, ' 
tegnap délután 4 óra 30 perczkor n Dalműt ' 
haditengerészeti vadítón ide érkezett. Handel , 
báró még a tegnap esti gyorsvonattal tovább­
utazott Becsbe. Ez az utazás hir szerint azzal 
áll összefüggésben, hogy Handel bárót Felső- 
Ausziria helytartójává nevezték ki. Utódjául a 
dalmát helytartóságban Schwarzenau báró ed 
digi íiroli helytartót emlegetik.

Román választók gyűlése.
Nagyszeben, jan. 11. A román vá­

lasztók megbízottjai tegnap tartották itt 
meg l\xp György és Lukács László által 
összehívott gyűlésüket, amelyen 97 román 
delegátus jelent meg. Lukács László elő­
terjesztette a volt nemzeti kumité jelenté­
sét, amelyet tudomásul vettek és hosszabb 
vita után 78 szavazattal 12 ellenében ki­
mondták az aktivitást.A horvát országgyűlés. Zágrábból 

jelentik : Az ellenzéki 'apók azt hiresztelték, ■ 
hogy a horvát országgyűlést január 12-én ki­
rályi kézirattal feloszlatják és elrendelik az uj 
választások kitűzését. A félhivatalos Agramer 
Zeitung most ezt a híresztelést a leghatározot- tábla ma tárgyalta a zólyomi vasutasok 
tabban megczáfolja. .' pórét, amelyet a vasutas-sztrájkból kito-

Fölmentett vasutasok.
Budapest, jan. 11. A királyi itélő-

röstehiik, doktor ur . . . ámbár . . . azaz ! izé . . . hogy is mondjam . . . egy kicsit . . .
ho<Tv . ize . . .a mama és én . . . én ; nem irodalmi Ízlésű ... A ruhájuk a kelleté-
egyetlen fia vagyok a mamának . . . szépen j né! jobban ki van vágva 
kérjük, fogadja el ezt a csekélységet hálánk j Hát aztán ? I

egy Beszennyezném az egesz házat vele.jeléül . • . ez egy műtárgy . . . igen,
nagyon drága tárgy . . . antik bronzból ,
ritka egy mű . . . tárgy ... .. . ,

— Ú, ó, csak hagyja ! Mire való az ; — szemmel ítéli meg a művészétét . 
szabadkozott a doktor, összeránczolva szem- I Szaska méltatlankodva. De hiszen ez mű-

! ha az asztalomra tennék ilyen tárgyat I 
i — No, doktor ur, ön bizony furcsa

monda

öldökét.
De nem, Nikolajevics János, ne uta­

sítsa vissza, kérem, hebegte Szaska, lefejtve 
az újság papi rost. Ön megbántja a mamát és 
engem, ha visszautasítja. Igen szép tárgy . . . 
antik bronz . . . még a papától maradt ránk 
es úgy őriztük, mint drága ereklyét. A papa 
összevásárolta az antik bronzokat es eladta a 
műbarátoknak. De a mamám nem folytatja ezt, 
sem én . . .

És a kibontott műtárgyat ünnepélyesen 
az asztalra tette. Művészi kivitelű, antik bronz 
gyevtyatartó volt. 1 alapzatán Két nőalak állt 
Éva-kosztümben é-> olyan pózban, amine!: le­
írására toliam nagyon is szemérmes. Kaczéran 
mosolyogtak s az ember azt hitte volna, hogy 
minden perezben le akarnak ugrani a talap­
zatról (melyet csak amúgy' kénytelen-kelletlen 
tartottak), hogy olyan mulatságot rendezzenek a 
szobában, amire nem illik gondolnia a nyájas 
olvasónak.

_ piát ez . . .ez szép . . . igazan
gyönyörű . . • dünnyögte, csak hogy . . .

tárgy ! nézze csak meg, kerem I Annyi szép­
ség és művészet van rajta, hogy az ember 
lelke megtelik áhítattal es a szeme könnybe 
lábad ... es megfeledkezik minden földi do­
logiéi ! Nézze csak, mennyi élet, mennyi köny- 
nyedség, milyen . .

— Igen, igen, hisz erlern én nagyon jól, 
vágott közbe az orvos, hanem én családos 
ember vagyok, itt szaladgálnak a gyermekeim, 
hölgyek jönnek . . .

— Hja persze, ha a tömeg szempontjából 
vizsgáljuk a dolgot, teleli Szász ka tontoskodva, 
akkor más színben látjuk ugyanazt a művészi 
alkotást. De ön, N’ikolá avics János, emelked­
jék a tömeg fölé s kivált gondolja meg, hogy 
visszautasítása mélyen elkeserít engem is, a 
mamát is . . .

Én egyetlen fia vagyok a mamámnak . . . 
ön megmentette az életemet . . .mi odaaján­
dékozzuk önnek legnagyobb drágaságunkat... 
és . . . és . . . én csak azt sajnálom, hogy 
ennek a gyertyatartónak a p írja nincs meg 
nálunk . . .

ff * t
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lyólag indítottak fik mik. A t.ih'a vala­
mennyi vádlottá/ fölmentette, mert nem 
látt.i beiy.izoltnak. In>"\ a vádlottak oly 
összebeszélés alapján hagytaik v! állomá­
suk.it. ami 1\ egyértelmű volna n kötc- 
lesx'gs/.egvsse!. Az Ítélet jogerős.

Crispi emlékszobrának lelep­
lezése.

Róma, jan. 11. A lurini gróf teg­
nap délután 1 óra .10 perez kor Paler­
mói >a utazott, a hol Crispi emlékszobrá­
nak leleplezésénél a királyt fogja képvi­
selni. Ugyanazzal a vonattal utaztak 
Or/ano < - Mii jóra H' miniszterek is, akik 
szintén részt\esznek az ünnepélven.

Syvetonné pöröl.
Paris, jan. 11 Sue ton özvegye 

port indított az ellen az ;.merikai bizto­
sító társaság ellen, amelynél a férje 
180.000 frankra volt biztosítva, de a 
társaság vonakodik kifizetni < • összeget.

Merénylet egy szobor ellen.
Washington, jan. 11. Tegnap is­

meretlen tettesek tel akarták robbantam 
II. prigvts nemet császár szobrát, melyet 
Pihnos csiszár ajándékozott az Kgvesiilt- 
Államoknak. A szobor talapzatánál ka- 
nórzezal ellátott robbanóanyagot helyez 
tok el. A robbanóanyagot egv rendőr 
idejekorán észrevette és eltávolította. Kár 
nem történt. A tetteseknek eddig semmi 
nvoma.

A halálba követte nejét.
Budapest, jan 11. Havas Ágoston 

főerdőtelügyelő nejét, akit idegbaja miatt 
a Vöröskereszt-kórházban ápoltak, tegnap 
reggel halva tahi Ilik a szobájában. Halálá­
nak okát nem tudni; lehet, hogy sziv- 
szélütés ölte meg, dr az öngvilkosság le- 
hetőségé sincs kizárva. Midőn a szép fia­
tal asszonv haláláról férjét értesítették, ez

valósággal kétségbeesett, bezárkózott vas- 
utczai lakásába, megtöltötte vízzel a va- 
dászfeg \i erét es a szájába lőtt. A lövés 
ereje oly iszonvu volt, hogy a szerencsét­
len ember feje teljesen síé/roncsolva lesza­
kadt testéi öl. Két fiának hátrahagyott le­
velében azt írja, hogy felesége halálát 
nem tudta túlélni.

Fogságba ejtett újságíró.
Madrid, jan. 11. Palontares I*erencz 

újságírót Tanger környéken a mórok 
fogságba ejtették. A spanyol követ a 
marokkón kormánynál panaszt emelt és j 
követelte a bűnösök elfogatásit és meg­
büntetéséi.

Ártalmatlan bomba.
Ferrara, jan. 11. A Corriere Írja, 

hogv a prefektura kapujánál egy bombát 
találtak elhelyezve. A bomba papírból 
volt, közönséges puskaport tartalmazott 
és ha felrobbant volna is, nem okozott 
volna semmiféle kárt.

Óriási sziklazuhanás
Dover, jan. 11. A Margit-öböltől 

nyugatra a partról óriási sziklatömeg zu­
hant le a tengerbe. A lezuhant szikla 
súlyát félmillió tonnára bectnlik. Ilyen 
nagv sziklazuhanás félszázad óta nem 
történt.

A háború.
A foglyul esett orosz parancsnokok.

Tokio, jan. 11. Nogi tábornok távi- 
ratozza. hogy Nikitin és fíaile orosz 
tábornokok és Willmann tengernagy a 
japán fogságot választották, mig Stósszel 
tábornokon kívül Ries, Nádién és Kírj;- 
tinkov vezérőrnagyokat, Uchtomszkij her- 
czeg, Gregorovich és Rostilinszkij tenger­
nagyokat és Rindebeck tábornok, katonai 
műszaki főparancsnokot, becsületszavuk

ellenébe n, hogy e háborúban nem fognak 
többé Japán ellen harczolni, szabadon 
bocsátották.

Más hírek szerint Focié, Szmiruov és 
Gorbatovszki tábornokok is i kisérik az 
orosz hadifoglyokat japánba és ezekkel 
egv üti fogságban maradnak. Szmirnov 
tábornok a port-arturi erődöknek, Focié 
a szibériai negyedik vadászhadosztálynak 
és Gorbatovszki a Kondratenko-hadosztílv 
első dandárénak volt parancsnoka.

Vilmos császár elismerése.
Berlin, jan. 1 1. Vilmos német császár 

Szösszel és Nogi tábornokoknak a Pour 
le mérite rendjelet adományozta, mint 
nagyrabecsülésének jelét a két tábornoknak 
Port Artúr ostroma alkalmával tanúsított 
vitézségéért. A császár felkérte a czárt és 
a mikádót, hogy a rendjel elfogadáséihoz 
adják beleeevezésüket.

Orosz hajók összeütközése
Port-Ssaid, jan 1 1. Az orosz hajó­

had tegnap délelőtt 1 1 órakor elhagyta 
a kikötőt. A kikötőből kimenet egy tor­
pedó-hajó beleütközött egy szen«sh uuha. 
Az összeütközés következtében a szenes- 
hajó elsülyedt.

Forrongás Orosz-Lengyelorsságbatt.
Frakó, jan. 11. A varsói Czas hja, 

hogv a mozgósítás alkalmából Orosz- 
Lengvclovszág több vidékén véres össze­
ütközésre került a sor a parasztok és a 
hatóság között. A katholikus vallásu pa­
rasztok , ugyanazokat a kedvezmények 
követelték, amelyeket az ortodoxok élvez­
nek, tudniillik, hogy a család lentartás ára 
szükséges fiuk a katonai szolgálat alól 
felmentessenek. A hatóság ennek a k í 
vezménvnek engedélyezését ahhoz a le ­
tételhez kötötte, hogy a katonai szolgálatra 
alkalmas fiuk az ortodox vallásra térjenek 
át. Ez a rendelet óriási elkeseredést kel­
tett, minek következtében nagv zavargások 
történtek.

— Jaj, köszönöm, fiam, nagyon le va­
gyok kötelezve . . . Tiszteltetem az*édes ma­
máját . . . De . . . ize . . . itelje meg . . 
itt nálam . . gyerekek szaladgálnak . . .
hölgyek fordulnak meg . .De hát . . . kü­
lönben . . . hadd maradjon, üsse a kő . . . 
magát már nem lehet legyőznöm

— Persze, csal, maradjon! örvendezett 
Szaska. lé melle a váza melle éppen fog illeni. 
Jaj de kár. hogy nine- meg a párja . . . de 
kár ' . . . Hát ajánlom magam. Nikolajevics 
János !

A doktor meg azután is sokáig nézegette, 
forgatta a gyertyatartót, köhécselt és vakarta
a fejebubjat.

Urna hm . . . a egyszer igaz, hogy 
pompás egv dolog . . , kar lenne eldobni . . . 
Hm . . . De édes istenként, itt csak nem ma­
radhat ! Hm, hm • • • Mit csináljak . . . . 
mit csinálja-a-ak : ! Kinek kéne ajándé­
kozni : . . .

Hopp ! megvan ! !
Eszébe jutott egyik jóbarátja, L'htov 

Ügyvéd, akinek valami perköltséggel tarto­
zott.

Fölugrott es sugárzó arczczai, keze t dör­
zsölve járta körül a szobát.

— Ez jó lesz, motyogta. Úgyis jóbará­
tom. hát pénzt nem fogadna el tőlem. Szó­
val,, neki ajándékozom ezt a . . . ezt az
ördöngős figurát. Ő úgyis nőtlen ember es 
fiatal.

A gondolatot tett követte. Magára rántottá 
redingotját, fejébe nyomta cziiinderét és meg­

indult a gvertvatartöval Uhtovhoz, akit szeren­
csésen otthon is talált.

— Szervusz, pajtás ' Köszöntött he nagy 
vidáman. Dolgom van veled. Eljöttem megkö­
szönni a fárad-ágodat . . . Pénzt nem akarsz 
elfogadni, hát fogadd el legalább ezt a cse­
kélységet . . .

— Mi ez ?
— Várj csak, mindjárt meglátod. No ! 

Ugy-e, hogy szép egv műtárgy ?
—- Mi-i1 ! Ez ?! Műtárgy ?!
Es az ügyvéd akkorát kaczagot, hogy majd 

eldiilt he:e.
— Hihihi .. ez . . . ha haha . . . aztán 

szép műtárgy . . . De ki gondolta ezt ki?. 
Hihihi . , nagyszerű ' .. ha haha ! elragadó!
Hol szerezted ezt, öreg ?

Majd lecsillapulva, az ajtó felé sandított 
es halkan folytatta :

— 1 e, hallod, csak vidd innen akárhová 
ezt az ajándékot. En nem fogadhatom el.

Miért : ! kérdé a doktor ijedten.
— No hát tudod, be talál jönni az anyám 

. meg a klienseim . . . meg még a cselé­
deimtől is rüstelném . . .

— Hja ! bömbölt az orvos, ha a tömeg 
szempontjából nézzük a dolgot ! De te emel­
kedjél a tömeg fölé 1 Ezt el kell fogadnod ! 
No. már ilyen csúfságot ne tégy rajtam . . . 

■ Nézd : ez egy valsóságos műtárgy . . . mennyi 
' élet . . . mennyi kifejezés . . . milyen könnyed- 
I ség . . . No, ha ezt nem érted . . .

— De bár legalább he volna festve vagy 
' fügefalevelekkel beaggatva . . .

Hanem az orvos csak hagyta beszélni s 
j hamarosan elillant, örülve, hogy megszabadult 
műtárgyától. Távozása után az ügyvéd jobban 
megnézte a gyertyatartót, ujjaival vcgigUp >- 

: gáttá minden oldalról és az orvos példájára 
jsokáig törte a fejét, hogy mit csináljon az 
I ajándékkal

Gyönyörii dolog, okosicodott. Eldobni kár, 
■ megtartani illetlenség. Hát legjobb lesz oda- 
i ajándékozni valakinek.
! Úgy van, monda, ez a legjobb. Oda­
ajándékozom ma este Saskinnak, a komikus- 

inak. Ez a pasas úgyis kap az ilyesmin, no 
: meg ma van a jutalomjátéka.

A gondolatot tett követte. Este a czifra pa­
pírba göngyölt gyertyatartói ünnepélyesen at- 

j adták Saskinnak. Öltözőjébe valósággal búcsút 
I jártak a férfiak, akik nem győztek eléggé gvö- 
I nyörködni az ajándékban s az egész színház 
j csuk ugv harsogott a nevetéstől. Ez persze 
> kiváncsivá tette a színésznőket is, akik szintén 
megostromolták a komikus ajtaját. De a szo­
kásos »Szabad bemenni !-« kérdésre az rekedt 
hangon külde ki a választ :

—- Nem lehet, muezuskám . . . Nem lehet, 
aranyom . . . Nem vagyok felöltözve.

Előadás után a komikus bosszúsan vono- 
gatta a vállat es morfondírozott :

— Hová a tészkes i — zébe tegyem ezt 
a— az ocsmányságot ? Én albérletben lakom, 
színésznők jönnek hozzám ... Ez nem fény­
kép, hogy eldugjam a fiókba.

Meghallotta ezt a színházi fodrász, mi-

---------- -----



A TENGERPART

Előfizetési felhívás.
lanuár hó 1**01 uj előfizetést nyitottunk 

lapunkra.
\ Tengerpart“ ünnep es vasarnap ki- 

telével naponkint délután hat órakor leg- 
al"ább hat—nyo'cz oldalnyi terjedelemben je­
lenik meg.

Előfizetési árak.
Helyben házhoz hordva, vagy vidékre pos­

tán küldve 1
Ksesz évre ............................. 24 korona” . I ♦>h>l ...................................... l-
Negyedévre................................*•
Kgy hónapra............................... 2

Egyes szám ára K fillér.
Előfizetést bármely naptól kezdve fölvesz

„A Tengerpart“ kiadóhivatala,
Fiume, Híva Szápávy, Adriu-palota.

, január 12. *

KÜLÖNFÉLE.
Olvasóink figyelmébe Lapunk 

egves példánvai mindig Kaphatok az Ivanich- 
fcle hirlapelárusitó üzletben, Via Rira
0 szám é a Corsia Deák JJ szánt
alatt levői dohánytőzsdében (,; Hungári t-szálló 
t-. a Csizmás-féle fióküzlet között.)

Az újévi előléptetések A közös 
hadseregnél a rendes újévi előléptetés alkalmá­
ra! összesen 1952 tartalékos hadnagyot, 1104 
tiszthelyettest és 2531 hadapródot neveztek ki. 
£y. a" számok csapatnemenként következőleg 
Dszlanak meg: A gyalogságnál, vadász- es 
utász-csapatnál, a vasút- és táviróezrednél 653 
tartalékos hadapródból, 296 tartalékos és 3 
tényleges altisztből lett tartalékos hadnagy . 
f,38 tartalékos hadapródot és 69 altisztet ne­
veztek ki tartalékos hadapród-tiszthelyettessé 
es 1767 tartalékos altisztet (volt önkéntes tar­
talékos hadapróddá A lovasságnál 72 hadap­
ródból es 60 tartalékos altisztből lett hadnagy, 
továbbá 6 tartalékos hadapródtiszthelyettest 
es 83 hadapródot neveztek ki. A tábori 
tüzérségnél 495 tartalékos hadnagyot 
neveztek ki 378 hadapród es 117 al­
tisztből ; 354 tartalékos hadapród es 12 al­
tisztből lett hadaprodtiszthelyettes és 391 tar­
talékos hadapródot neveztek ki a volt önkén­
tesekből. A vártüzérségnél 1-62 tartalékos had­
nagyot, 125 hadapródtiszthelyettest es 175

hadapródot neveztek kv A vonatc^apatnál 111 
hadapiódból és 111 altisztből lett hadnagy és 
94 uj hadapródot neveztek ki. Az egészségügyi 
csapatnál 9 uj tartalékos hadnagyot és 21 
hadapródot neveztek ki.

- A véderőtörvény módosítás ter­
vezete. t iráczbo! jelentik A (iraser Tages­
post megbízható katonai helyiül néhány ada­
tot közöl az uj véderő törvényről, amelynek 
alkalmazásit elsőizben 207 millió koronába, 
azután pedig évről-évre 110 millióba fog ke­
rülni. Az uj véderőtörvény eszerint újra meg 
fogja állapítani az általános véderőkötelezett- 
seget, a békelétszámnak tiz esztendőre való 

i megállapításával. Újra szabályozni 
póttartalékot. A sorozásnál meg 
külömböztetni légy t őrszolgálatra 

i és egyéb katonai szolgálatra 
katonaköteleseket, A kisorsolas 
után fog megtörténni

j alkalmasaknak találtak sorából. Meg fog 
! szűnni a közös hadsereg es a honvédség kö- 
j zött abban a tekintetben létező különbség, 
! hogy a közös hadseregné’ a legkisebb alkal- 
I más ember 155 ezentiméter. a honvédségnél

fogja a 
\ fognak 

alkalmas 
alkalmas 

a sorozás 
a fegye rszol g álatra

pedig 153 ezentiméter magas. A kétéves szol­
galat behozatalával az egyéves önkénteseknél 
az esetleges utánszolgála* meg fog szűnni. Az 
egyéves önkéntesek és a továbbszolgáló al­
tisztek nem tartoznak a békelétszámhoz. Akik 
fegyveres szolgálatra nem alkalmasak, azokat 
egyéb szolgálatra fogják fölhasználni.

Jótékony adomány össoinack 
András a piacéi községi iskola igazgatóságá­
hoz 50 koronát juttatott, hogy azon 10 sze- 

I gény iskolás gyermeknek czipőt vegyenek.
I — Házasság czimmel lapunk tegnapi 
j számában közzétett helyreigazításunkra es alt­
ihoz fűzött megjegyzésünkre vonatkozólag il e- 
í tekes helyről nyert fölvi'ágositás alapján meg- 
! győződtünk arról, hogy a szóban forgó hir 
közzétételében az illető kormányzósági tiszt­
viselőnek semmi része nem volt, minélfogva a 

j dologhoz fűzött sajnálatos megjegyzéseink ter- 
jmészetesen szintén elesnek.

— Fatima Miris átváltozó

közben a parókákat összeszedte es egy jó ta­
nácsosai fordult a komikushoz ;

— Soh’se búsuljon azon, Saskin ur. Adja 
el egyszerűen. Lakik itt a külvárosban egy 
vénasszony . . . izé . . . Gyula 1 hogy is hívják 
azt az özvegy asszonyt, aki mindenféle antik 
holmit vásárol össze ?

— Szmirnovné, feleit az inas a szomszéd 
szobából.

— Igen, hát tessék csak Szmirnovné után 
kérdezősködni. Ismeri mindenki. Ö bizonyosan 
meg fogja venni.

A komikus szót fogadott.
Két napra rá doktor Koselykov a rendelő 

szobájában ült es éppen azzal volt elfoglalva, 
hogy tenyésztett baczillusait a kék folyadékkal 
a mikroszkóp alá tegye. Egyszerre kitárult az 
az ajtó és Szmirnov Szaska rontott be rajta. 
Az arcza piros volt, a szemei ragyogtak. 
Kezében egy újságpapírba göngyölt valamit 
tartót;.

— Doktor ur! — szólt lelkendezve. Kép­
zelje csak . . . milyen öröm . . . milyen sze­
rencse . . . Sikerült megszereznünk az ön gyer­
tyatartójának a párját . . . Jaj, de boldog a 
mama . . . Kérem, én egyetlen fia vagyok a 
mamámnak . . . Ön megmentette az én élete­
met . . .

Es a hálától s az izgatottságtól resz­
ketve, odatette Szaska az orvos elé a gyertya­
tartót.

Az orvos kinyitotta a száját, akart vala­
mit mondani, de nem mondott semmit: — a 
szél megütötte a nyelvét.

művésznő
tegnap a városi színházban a Te regiment <jut 
passe előadásával óriási sikert aratott. A kö­
zönség. mely a színházat zsúfolásig megtöl­
tötte, viharos tetszésnyilvánítással jutalmazta 

I meg a művésznő szemkápráztató alakításait. 
Ma este újra a Le regiment qui passe kerül 
előadásra.

— Letartóztatott kivándorlási ügy­
nökök. Baskovich Joz'-el 40 éves, gurkfeldi, 
krajnai illetőségű és Kalcich József 46 eves, 
sanmatteo-i illetőségű egyéneket a kivándorlási 
törvény áthágása miatt tegnap este hétórakor a 
De la Vilié kávéházban a rendőrség letartóztatta. 
A két letartóztatott egyén Nanitt Józsel 20 
éves, podgorai, krajnai illetőségű fiatalembeit, 
akinek nem volt rendesen kiállított utlex ele, 
Velenczcn át akarta Amerikába juttatni. Le

vichnak, aki őt sokszor felkérté, hogy oly 
es egyéneket, akik ki akarnak vándorolni Ameri- 

kaaa, de nincs rende-> útlevelük, vezessen 
hozzája, majd ő gondoskodik elszállításukról. 
Bevallotta továbbá, hogy ő szerezte meg a 
tegnap este elindult hajóra szóló tiume ve- 
lenczei hajójegyet, míg a pénzről Baskov ich 
gondoskodott e* a leveleket is Baskov ich 
irta.

— Megugrottak a hajóról A tegnap 
Marseilleből ideérkezett Rákóczi Adria-gőzös 
kapitánya jelentést tett a révhivatalnál, hogy a 
marseillei osztrák-magyar konzulátus intézke- 
kése folytán ott fölvett tizenegy magyar alatt­
való közül hatan Cataniában partra szálltak és 
nem tértek többé vissza a hajóra. A rév ható­
ság az esetről jegyzőkönyvet vett tel.

Meghalt a tengeren. Egy most ér­
kezett amerikai újságban olvassuk a következő 
esetet: Egy amerikai magyar asszony, Koch 
Róza, hajójegyet küldött öreg szüleinek, a het­
ven eves ,Balogh Mátyásnak es a feleségének, 
hogy kimehessenek hozzá Amerikába. Az öreg 
ember már közeledni cre/.te halálát s utolsó 
napjait gyermeke es unokái köreben szerette 
volna eltölteni. El is indult a nagy utrajaz öreg 
pár, de csak az asszony érkezett meg Ameri­
kába, áltól leánya Ellis lslandon várakozott reá. 
Az öreg ember ugyanis útközben tüdőgyulla­
dást kapott es a hajon meghalt. Holtte-tul a 
tengerbe eresztettek le.

— Rejtélyes eltűnés. A pólai rendőr­
ség értesítette az itteni rendőrséget, hogy 
néhány nap előtt rejtélyes körülmények között 
tűnt el onnan Brémaié Lukács kovács s min­
den jel arra mutat, hogy Fiume felé vette 
útját. Az eltűnt neje, Premate Lucia tegnap 
feljelentést tett a pólai rendőrségnél, hogy 
férje, ki a tengerészeti arzenálban mint kovács 
van alkalmazva, e hó 5-dike óta nem tért haza. 
Premate aznap száznyolczvan koronával zse­
beben a városba ment, hot-v számlákat egyen­
lítsen ki. Azóta nem látták. A rendőrség az 
eltüntet erélyesen nyomozza.

— Oczeánjáró hajók versenye Ér­
dekes verseny folyt le a mult héten a Hamburg- 
amerikai hajóstársaság hr aj Háfdersee nevű 
hajója es a Norddeutscher Lloyd Kassel nevű 
hajója közt Európa és Amerika között. A hajók 
a La Manche-csatornában találkoztak és azon­
nal megkezdték a versengést. Gyorsaságra 
nézve azonban meglehetősen egyforma járatnak 
lévén, egész utón egymás mellett maradtak. 
A két hajó utasai természetesen nagy érdeklő­
déssel figyelték a versenyt és szócsövön át­
kiabáltak egymásnak. Fogadásokat kötöttek és 
megbeszélték, hogy hol fognak New-Yorkban 
találkozni a fogadások kiegyenlítésére. Végre 
New-York előtt egy napi járatra a Graf Wal- 
dersee került előnybe és végig meg is tartotta 
előnyét, amennyiben két órával hamarabb 
érkezett a kikötőbe.

A hajót dézsmálta. A múlt éjjel
>e i tiz óra fele Paul Antalnak, a Goldfinger- ezég 

tartóz!atásiik alkalmával Neműt nem v'0't! alkalmazottjának megkeresésére a rendőrség 
velük. A rendőrség a kivándorlási ügynökük -: letartóztatta Ljubanovics Mirkó 18 éves. ogu-
nél két levelet talált: az egyik a chiassói I lini illetőségű notórius csavargót, mert a Ba­

ri - . nit ^-/imp/ve l ross-kikötőben horgonyzó Ardove hajóról ten-Zwilchenbait-lele ügynökséghez olt czimezv j ,opott Tjubanovich elfogatásakor Fault
lés 240 olasz lírát tartalmazott, a másik pedigjazza| fenyegette, hogy beledobja a vízbe, 
la velenczei vasúti Ili. osztályú jegypénztárnál I mert megtudta, hogy ez jelentette fel. A rend­
alkalmazott pénztárnoknak szólt s 60 lira és: őrség a tolvaj csavargót 15 napi togházbün- 
,0 amerikai dollár volt benne. Baskovichnáljtetésre Ítélte. Büntetésének letelte után Ljuba- 
1 an , .... . - Vánvvecskét novicsot illetőségi helyere lógjak tolonczolm.mt8mo.oza5ator,.lalt.km.s 8ykony=<»k«.: _ Me„t6kí„ÜUk haJ6t6rött.k
és egy kivándorlási igazohamt, g> - • B84m4ra. New-yorki jelentés szerint Krude
tályu fiúmé—velenczei hajójegyet, méh a teg-: norvég hajóskapitány, aki egy szétszedhető 
nap elindult hajóra volt érvényes; egy Postai | golyószerü mentűkészüleket talált fel hajótö- 
feladóvevénvt, melyet a szusáki postahivatal j főttek számára, mentőkészülékével átkelt Nor- 

v; január 7-én 12Ő frankról, amelyet j végiából Amerikába. Ezzel az úttal akarta ta- 
al.itott ..i januai tnvÁhhi ecv' lálmánvának használhatóságát bebizonyítani
Busch M.-nek küldtek Buc • , ‘ j A kapitány hat hónapi kalandos, viharos ut
menetrendet a havre—new-yorki járatokat u(an mult hjlen érkezett meg Amerikába, 
fönntartó Transatlantique hajózási társulattól.
Baskovichot es Kalcichot, akik külföldi alatt­
valók, fogva tartják. Kalcich kihallgatásakor j 
bevallotta, hogy Nanut Józsefet ő vezette 
Ctan-Maueóból Fiúméba és bemutatta Basko-

A szerkesztőség és kiadóhivatal 
telefou-száma: 224.
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KÖZGAZIlASXti.
A kereskedők és iparosok egye­

sületének igazgatósága holnap, csütörtökön 
este hat órakor ülést tart a következő napi­
renddel I Az előző ules jegyzőkönyvének 
felolvasása és hilelesite>e. 2. Elnöki közlemé­
nyek 3 Keklamácziók. I. Uj tagok felvétele, 
ő Esetleges indítványok.

. As Osstrék Lloyd kedveskedései.
A Petit Xapló irja Az Osztrák Lloyd hajós- 
társaság sohasem szolgálta a magyar érdekékét, 
de legalább arra ügyelt, hogy magyarellenes 
törekvéseit úgy. ahogy leplezze Mostanában 
azonban már erre sem helyeznek súlyt es 
nyíltan cselekednek ellenünk. Íme, a következő 
eset A takarmanyhiány és az egyiptomi meg 
a török konkoly olcsósága arra indította a 
budapesti takarmánykereskedőket, hogy a ná­
lunk hiányzó c- drága malomkonkolyt onnan 
importálják A konkolyt Szalonikiben berakták 
a Jupiter nevű I.’oyd-gőzösbe es várták az 
árut. A berakástól öt napra a Jupiter érintette 
Fiúmét, tehát az áru rendeltetési helyet, de 
nem adta le a árut, hanem vitte tovább 
Triesztbe, ott .«(rakatja cs visszaküldi Fiúméba 
Mindé., tizenhat napot vett igénybe, holott a 
Szaloniki Fiume közt való haió-űt c<ak öt nap, 
A kc-eskedők ehhez képest Fix határnapra 
adtak tovább az amt. am a hajósvállalat el­
járása miatt meg ma sem kapták meg azt. 
Most mai az a kérdés, meddig tűri a magyar 
kereskedelem e paczkázasokal es mit szándé­
kot k tenni a magyar Kormány a fiumei kikötő 
hírnevének ilyetén erőszakos megrontása ellen, 
mert hiszen ez a. egész manőver nem czéloz 
egyebet, mint a trieszti kikötő érdekében a 
fiúmé: kikötő háttérbe szorítását. Ks ezt a ma­
gyar kereskedelem bőrén csinálják.

• A tengerentúli gabonaszaliitá-
sok. Berlintől jelentik, hogy az amerikai 
atlanti kikötőkben a tengeriszállitmányok, 
melyek elhajításra kerülnek, mindinkább meg­
nagyobbodtak A folyó ev első hetében három 
millió bushe tengerit jelentettek be Európába 
való elszállításra. Ellenben a búza cs a iiszt- 
száiütmányok eziden lényegesen csekélyebbek 
a tavalyi küldeményeknél. A múlt év utolsó 
két beleben csak félmillió bushel huzat szál­
lítottak, ellenben az előző ev megfelelő idő­
szakában több mint három milliót

— Az iparsó éra az 1905. evre.
A magyar királyi pénzügyminiszter rendeleté 
szerint a denaturált iparsó eddigi arat az 190Ő. 
cvre is fentartutta. ennélfogva a száz méter- 
mázsán aluli mennyiségben a tiszta iparsó ara 
métermázsánkint 2 korona 77 fillér, a tisztáta­
lané 2 korona .'’7 fillér, száz metermázsát tevő 
vagy azt mégha adó mennyiségben a tiszta 
iparso ara métermázsánkint 2 korona 4u fillér, 
a tisztátalané 2 korona. Ehhez a szigetkamarai 
sóhivatalnál métermázsánkint 1* fillér szállítási 
díj hozzászámittatik.

• A malmok újabb üzemreduk-
osiója. Annak ideien megírtuk, hogy a fővá­
rosi malmok c< a vidéki nagyobb malmok kö­
zösen megaüapodtak az uzemredukezioban. A 
megallapodas szennt a . egyes malmok 18, 42. 
36 és 24 órára ía malom őrlési képességé sze­
rinti beszüntették az üzemet. Tehát alig ne­
hány hete, hogy ez a kartelszehi megállapo­
dás életbeiepeti > * íín arosi malmok vezetői 
mát is újabb terven törik i lejüket. A kíván­
ság ismét az üzemredukezio formájában je'ent- 
kezik. A redukezió körülbelül heti három na­
pot kitevő szünetet igénye ne es a heti őrlést 
körülbelül 110.000 métermázsával csökkentené 
A malmok vezetői ezzel a lisztállomány csök­
kenését akarjak keresztülvinni, amit ez utón el 
is fognak eriv.

T Kivitel Oroszországba. A konzuli 
közbenjárás Oroszországban csakis az egy­
szerű intő lelszolitásra szoiiíkozhatik, más 
eszköze a fizetések behajtásánál a konzuli hi 
v ataloknak nincs, mert a rendűn hatóság az 
ügyet ily esetekben rendszerint a törve íves 
útra tereli. Különös hátrányára vannak az

üzleti eleinek az orosz kereskedelmi törvény 
hiányai, nevezetesen, hogy nincs világos ren­
delkezés aján'atokra es azok elfogadására, a 
tulajdonjog fentartására eladott és átadott tár- 
gvakra stb. Fontos a külföldi kereskedelmi 
forgalomra az, hogy jelenleg a bizományi jog 
szabályozásán dolgoznak, ami által a megbízó 
és bizományos közötti félreértések a bizo­
mányba adott árukra nézve szabályozhatnak. 
Vámügyeknél szintén a legnagyobb elővigyá­
zat ajánlatos A vámnyilatkozatokba a súly 
es az ették pontosan kiteendő s a czimzett, 
illetve átvevő czime is. Kézbesithetetlen külde­
ményeket az orosz vasutak hivatalosan soha­
sem küldenek vissza a feladónak. A külde­
mény az előirt ideig raktáron marad, azután 
a vasút árverésen eladja, a befolyt összegből 
fedeztetnek a fuvar- és fekbérköltségek. Ezért 
ajánlatos .i fuvarleveleket és okmányokat egv 
a feladóval üzleti összeköttetésben levő ezég- 
nek beküldeni.

A TENGERPART

Idegen forgalom Fiúméban.
Ma érkezett idegenek:

Európa szálloda Hausner Józset. J re- 
bitsch Ernő, Kauter I.. Janovits F . Kunody 
J., Deutsch N. Budapest — Nikolay György 
Frankfurt. - Melle Kde, Jancsv János Pozsony.

Herczcg Mihály Zágráb. — Herz Mór, 
Weinberger Gyula, Frankfurter \V„ Kisenhau- 
ser Sándor, Schweighofer G.. Hendl B., Maros 
M. Becs. Zo'ine’- Ottó München. - Státusz 
T„ Rovajne V., Rosti A. Trieszt. — Tomsa 
F. Prága. — Müller Ede. Szombathely- —- 
Lukács N Póla. — Berger S Brüszszel. — 
Bunjevac F. Zágráb. — Koch S. S ek.

1.1 óvd szálloda Vida ii .u-.n , Carlini
József Trieszt. — Rendely Józset Károlyváros. 
— Braun Adolf, lvankovics Emil Becs. — 
Kohut Íren Sopron Glück Berthold es neje, 
Rónai Frigyes, Bonyhádi Mór Budapest. - 
Teanovics Ivo Belgrad. Kriznics Iván Jab- 
loncza.

Dt la Vilié szálloda Tuchfeld David 
Rzezov. Block Henrik Drohobisce. — Viktor 
Zsigmond Budapest. Lerantori Tamás
Imola. — Russmüller Hugó Bécs. — Botti- 
nelli Rudolf Bukarest. — Oravetz Iván Maros- 
vásárhely.

Quarnero szálloda. Fanni Eeiencz Fiu­
me. — Andrée A. Laibach. — Künsberger 
Gyula Fiume. — Wolf X. Károlyváros. — 
Plank A. Bécs. — Fiarentin G. X'eglia. — 
Selma J. Cleveland. —- Kurth) Frigyes Buda­
pest. Rabár Zsigmond Budapest. - - Simon 
Gusztáv Lökve Stricker Józsel Isztria. — 
Bogner Katicza Jasenak. Mandaini Jenő 
Ancona. — Fiilen N. Portoré. — Hoffmann N. 
Károlyváros

Kikötőnk forgalma.
Érkezeti :

Január 10 én.
Guasco. olasz lobog" alatt, tonnatartalma 1297, 

kapitány Hottim, Aneonából.

Január ll-én.
Dante, olasz lobogó alatt, t<>nwatarulnu ->18, ka 

pitánv Puglisi, Cataniaból
Toro. olasz lobog,, alatt, tonnatartalma 2S7, kapi­

tány Spano, Catnniaból.
Dauno, olasz lobogn alatt, lomialartalma 329, 

kapitány Murisco, Aneonából.

leiult :
Januar 10-en.

Kthelaide. angol lobogó alatt, tonnatartalma 1708, 
kapitány Balls, Ergasteriha.

Falcrnian, angol lobog" alatt, tmmatartalma 17)07, 
kapitány Bradbent, Liverpoolba.

Adria
■<||«t kirilgi iri|trh«józási rt5£»íi|-!ársi!á|

teageri fergalea
Indult :

Árpád január 10-en Máltából Mess,néha. Lederer 
Sándor január 10-en Napolyból Genuába Rákóczy jan. 
II-en Fiúméból Marseilleba. Szapáry január 10-cn Algir- 

b ól Malidba. Zrínyi január 11 -én Bariból Triesztbe.

Tőzsdei árfolyamok.
Értéktó’xedék

{SZés rlactcjc.) 
Itt 06.

1905. január 12.

j A 11 II á r
itt n

Budapest Aranvjár
4% ................ • • K. 118.77)
Koronáját'. 4°/0 „ 08.37.

„ 3 7, . - ., 89.25
Magyar földteherment.
4°/,............................ 98
Horv. Szlavón .... 98 7.0
Tisza-szab.................... „ 162.—
Osztrák papírját'. „ 99.90

v ezüst . . . « 100.—
« arany . . « 120.—
« korona . . . ., 100. -

Osztrák-magyar bank «1633.—
Magyar hitelbank « 708.— 799.—
Osztrák hitelbank . « 679.50 680.50
Osztrák-magyar vasút « 67)0.2.)
100 márka .... . « 117.52' j
London vista . . . « 239.95
Paris « . . . « 95.50
20 frankos arany . . « 19.06
100 lira (olasz) . . . . « 95.45
20 márka ................ . « 28.48

Bécs. Magyar hitelt . K. , 98.— 799.—
Osztrák hitelr. . . . . « 679.50 ‘>£0>0
Rimamurányi .... « 531.,.)
Union-bank . ... . • « 556.50
Magyar államvasut . « H51.50 651.50
Leszám. bank .... • « 465.50
Jelzálogbank ... « 528.50
Adria................ « 438.—
Länderbank ... . « 450.60
Lloyd .... « 710. —
Török sorsjegy • . « 136.25

Berlin. Osztrák hitelv. « 213.00 213.00
Budapesti árutőzsde

Uj jegyzés januártól kezdvc 100 kilónként.
Búza április .... . « 10.86 19.68

„ október . . .. . .. 17.34 17.26
Rozs április ... . —.— —.—

„ október ... « 1.).. > 4 15.48
Zab április . ... ■ —■ — —.—

„ október................ . « 14.14 14.10
Kukoricza................ . « -- e---

<« május . . . „ 14.98 14.06
Zsir............................ « 125. — 124.—
Szalonna ...... . « 103.— 102.—

Newyorki gabonatőzsde.
(Sürgönyjegyzés).

Búza loco................(’ent. 124 —.—
május ..... " 1164/8 —.—
július.................... « 1 132 * —.—

Tengeri . . . . ( 'ént. 50*/* —.—
május.................... « —.— —.—
július.................... « --.---

Fuvardíj Liverpoolba pence 2.—
Gyarmatáruk

Kávé.
Havre Santos good average

márezius................ F rank 50.— 40.75
május........................ « 50.50 50.25
szeptember................ « f> 1 .-- 50.75

Hamburg Santo? good average:
márezius . . M árka 41.50 41.25
május........................ « 42.25 42 —
szeptember . . . « 43.25 43.—

Nevvyork :
Fair Rio loco . . . ( "ent. 8/18 -- .--
január ........................ « 7.65 —.—
április . . ... « 7.95 —.—

Czukor.
Prága fvco Aussig kész . K. 37.20 36.60

„ „ « uj . « 27.55 27.40
freo Prága raff. . « 80.— 79. —

Főszerkesztő :
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő:
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
..Unió" könyvnyomdái müintézet.
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ÉRTESÍTÉS.
A MtiNGKm'AFtT

A Huniéi uj klr. törvényszék épt- ^ w** «p ___ — „ - , _ , -
tépi vállalata a regi ház lebontásából | K6'B OSTI11 £8 ÍUT0S tßPCH■

. g , Brikett (Koczkaszén.) ||
t6Í0-CS8í BPf S0S3K | drl) ónom angol szénből sajtolt brikett, házhoz szállítva kor. 1.50 *V

. ., f 2 12 I i»*' *^u" es pormentes. A darabsz íni első pillantásra konstatálható, tehát a
-ÉS ajtó parKBliyOKat ^ vevő megrövidítése a mennyiségnél kizárva. ^

, j Mv.l rvudelcseket cltogud Rubel M., Vorsia Dvnk: Miletic R., Merento ("operto és
igen jutányos áron eladja. ; Kraij a.. sus«k. J

Bővebb felvilágosítás a huniéi ujj 
kir. lön envszck építési vállalat irodájában 
(Piazza S. Vito 8. szám) nyerhető.

Sok pénz!
rlt„, koronáig kereshetnek minden rangú együ­
nk havonként, risikó nélkül mellékkereset gyá- 
jií-t Bővebbet A. B. 28. alatt Annoncen Bureau 

des Merkur» Stuttgart, Sehwabstr.

Használt és uj bútorok
vétele és eladása az

■’culcitl prezzo
Bt | i )RHAK 1 ÁRBAN 

Via San Yito 7. sz. földszint.
Ru és egyéb szekrények 1 d, 14 es Ili fo­

rintért adatnak el.
Egyszerű teljes szobaberendezes ■ ■ 88 Irt,
Fényes vagy matt •• mái ványnyal . 130 »
Altdeutcsh matt 150 ->!

AUpittatott 1831.

HIRSCH JAKAB
p^r- poigéri- és egyenruha-szabó iw

BVItAPEST és TIKN-SEY ERIN
\ .. lUnotíya-ufcza II. I. cm. Romania.

Az I. <-s k. szab. Ihinago/.ltiijózási társaság 
A magyar folyam- és tengerim jozási r. t.
A magyar királyi Államvasutak és a 

Menüm államvasutak egyenruha szállítója.

Meghívás esetén megrendelés, mérték- és 
proba-vetel végett meghízottját a ezégj 

saját költségén Fiúméba küldi.
mámmmKmtmxmammxí ne— iimuntn iO——w

^ Telefon szám 448. Első Fiumei Brikett-gyár ^

Könyvnyomdái
muintezet

Tipográfia 
ar tistica

ti

yy U IO 4m én

,^-d.ria,“ palota,, palazze „-^_d.ria‘
---------- TELEFON 224. ----------

fAs rA" //v) fA-; (vV cy A t'.'i ' ro ' r'?'/) <5^7^V)C' lf/> *^'7? f-A^. • >■>)'<,-S foI'A • ' V r'lZj
f/y> (A-fQX5A c-M'/r 1 y'A

zA- AC^5 C^$75
wir- SZALUT -eta

minden a nyomdászatba vágó munkát 
gyorsan, szakismerettől és a legolcsóbban.

jvr HSEGUISCE ^=u
prontamente eon conoseenza del ranio ed 
al pin Itiion mercato ognl lavóré tipo- 

litogratico.
Vtó/v O wYLO L-/U V

ByF
kf^ " iEp5 ‘fF ^ 

-f - ' ^

A S

JU v
V

5fra ^ ^ ^ ^ ^ ^^4

ezé:ffev-
<fR:V f ^ ^

Aki olcsó és jó

Z3 "CT TO^T
óhaji vásárolni, vegye azt az ál­
talánosan ismert és megbízható

asztalos és kárpitos
lb dd j ^ &U> h ^ l

wr 1 Jícrimann S píglio -w
(ezelőtt Sachs siavc.)

"Via 3overno, - TTIXJlvZE.
Arjc^v/(‘kft és kiillsf u;vf tést kívánatra 

ingyen cs ticrnienlve küldünk.

Comptoirista
°0 00 forint fizetéssel felvétetik. Aján­

latok S. R. jeligével a kiadóhivatalba.

Kerestetik február 

15-ére egy megbíz­

ható kávéházi üz- 
------------ ——

j letvezető csekély
!
óvadékkal. Ajánla­

tok, E. 11. alatt

j a kiadóhivatalba ^

i
kéretnek.

Cognac
£ az Első Tokaji Cognac gyár tér- ** 

inékt‘ a legkedveltebb.
Különlegességek

gyógy Cognac és 
Diabetikus Cognac.

kapható minden finomabb élelmezési és 
ezukrász üzletekben.

Képviselet Fiúméban :

FABICH FERDINANDO.

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban.
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K i t ü n (') e 11 étkezhetni Csinosan berendezett
llfiÍrInn nanlniinl °kleveles tamtono’ bútorozott szobit

I jj 0 (Hui ( magyarul, olaszul es horvátul beszel,
magánórákat ad 

Czim a kiadóhivatalban.

külön bejárattal kerestetik január 15.-ere 
egy ur részére. Jelentkezések a kiadó­

hivatalba kéretnek.

ét WEISS
^ Szö-vet-csztá,l37-.

M
séf

•§
.~v~
;.ygi

o'-

:-w:.

Női szövotrk, legújabb minták szerint dupla szélesség
35 k raj ezárt ól 4 frtig.

Női szövetek modern színekben dupla szélesség 110 krtól -'>.50 Írtig. 
Fekete szivetek legjobb minőségíí hazai és külföldi gyártmány 

dupla szélesség 50 krtól (> frtig.
„Kasan“ és „Voll de laine“ blúzszövetek.

Óriási választék, mérsékelt árak. melyekkel senki sem
versenyezhet.

ki Bártt'a fürdőn ösmvrt jó 
konyháját át hely ezt e

Fiume Corso 12, szám 
alatt I, emeleten

csinosan berendezett helyi­
ségeibe.

r

Értesítés.
Ezennel bátorkodom a t. ez. 
hölgyeknek és orvos uraknak 
b. tudomására adni. hogy a 
Via del Molo 3. sz. alatt (I. 
ein.) mini okleveles szülésznő 
és masseuse telepedtem le és 
kérem szolgálataimat alka­
lomadtán igénybe venni.

Tisztelettel
Berger Mária.

b •---------------------------------- ------------—--------------- ------------------------- ’ ____ ' ' ............................. • • ______  - •“

WEISS
FIUME CORSO II. m TRIEST CORSO 9.

Divatáruk női- és férfi ruhaszövetek, vásznak, gyapotáruk, selymek, 
bársonynemüek, szőnyegek és bútorszövetek, kész fehérnemüek, nyakkendők,- 
keztyük, hímzések csipkék, szalagok, fejdisznek való tárgyak fátylak stb. eladása.

w Szabott árak ! -*s

§
Ís

w ¥• •{ ■ <W' "(JVA*
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„Adria" magyar kir, tengerhajózási részvénytársaság,
Atlanti szolgálat.

_ Januar haviban az alant felsorolt első osztályú gőzösök vagy ezek helyettesei fognak Fiúméból az alant illeg­
je olt nanyokban e> kultou.ml hazafele indíttatni, feltéve, hogy rossz időjárás vagy előre nem látható körülmények a mc-
1905

KIVITEL neteket meg nem akadályozzák
BEHOZATAL

H O V*
New-York ......................
Liverpool...................................................
New-York.......................
Liverpool1).............................................
Lissabon1), London .....
Rouen*)............................................
Hamburg1) ............................................
London, Hull .......................
Rotterdam. Antwerpen. Kopenhagen1]
Liverpool .......................
New York...............................
Bordeaux*) ....
Glasgow*).............................................
London. Hull ....
Liverpool1)............................
Hamburg1) ....

Gőzös
* Ul íonia~ 
«Vypria . . .

Kelet

New-York ....
1 —10 Liverpool1)

»Slavonia. .... 12 London. Hull .
•I-«Imuan- . . . 6—15 Hamburg1!.......................
• Baross. , ö—lö Antwerpen

......................... 10—20 Bordeaux. London
»Lusitania. .... In -20 Liverpool .

:°"K"‘ ... 10-20 New-York
1 ^r‘*^ L1 2J Buenos Ayres. Montevideo
virágossá “ . . lő —25 Hamburg1)

• Pannónia. .... 20 Liverpool1)
»Kalman király. . . 21-31 London, Hull
»Matlekovits. . . . 21—31 Bordeaxu .
,,,'bl'0'...... 21-31 Rouen .
.Austrian- .... 21—3! London
»Pergamon- 21-31 Liverpool

Hamburg1) ....
Rouen ..................
Rio de Janeiro, Santos .
Glasgow.............................
.New-York

gó/i-s Triesztet is érinti. London, Hűli
Rotterdam.......................

ÄÄSiÄSÄ/.s-»iMUwV,.„

A ’-gal megjelult viszonylatban a

Honnan Hova

Fiume

Gőzös Kelet
«Pannónia» . .

„ «Algerian* . .
„ Murillo« . .
« „Pergamon“ . .
„ „Báréi Fejér vary“
„ „Széchényi . .
„ «Pavia» . . . .
„ «Carpathia» .
„ ,,B. Keinenv“

«Bagdag“ .
„ «Fabian» . . .
„ „Doiiro“
, »Balaton«
„ „Szent István“
„ »Zichy«
„ »Brescia«

„Byzanz“ . .
» »Kolozsvár«

Trieszt, Fiume »Stefánia« . 
Fiume »Báthori«

» »Ultonia« .
„ »Jago« .
„ „Tibor“ . . .
„ »Duna« . .

: -' 
-10 

-10 
15 
15 

-15
10 -20 
10—20

15—25 
1 5—25

15 25 
21—31 
21—31 
21 —31 
21 .31
21—31 

31
25 1-5 II 
25/1-5/11

25 11-5 II
*'■ oszlr*k , l°yd lev»ntei, kelelindiai. china, es japán! vonalaira földközi es adriai tengeri kikötőkbe, valamint 

magának a jogot, hogy ezt a kikötőt ne

„ , I özéptengeri szolgálat.
Hr.MK-MAU OLASZORSZÁG—DÉL FRANCZIAORSZÁG—SPANYOLORSZÁGI vonal

X’Ä'X* .... <

... , , ... FllME-MARSEILLEI vonal
hiúméból: . I .sza * január 4-én, «Rákóczv 11-én, .A-oéd» 18-án „S/mt i •>.-
MarsetUcből: «Árpád» január 4-ér. „Szart Lás ’.'ó“ ll-én Ti- /-i’- IS ín I ‘ u-''” '
FIOlF.IÍxy tií a vuiv * I , ... cn’ ” 1 '• -a bS-an, «Kakoczy» 25-en.rll.Tlh ÉSZAK AFRIKAI vonal. t-mmeboh indul «Adria» január 5-én, .Szápárv» 19-én.

angerbu!: indul «Szápáry» január 2-án, «Adria» 10-án, .Szápáry" 30-án.

M
Nyomatott az »Unió. Könyvnyomdában Fiume, (Adria-palota, Riva Szápáry).-------------

S$\sÖ-i

m
■ -* y*
S*
';v?
ÖNiám
ff»»'»
0i

AC}'«»

»3 
(*>»•

M

W.
■fhym
ib»

M


